CURRICULUM VITAE

АРТУР ПРИЕДИТИС

Личная информация

Дата и место рождения: 26.08.46, г.Талсы, Латвия

Семейное положение: женат, жена Клара Приедите, испанский филолог

Домашний адрес: ул.Авоту 10, кв.11, г.Рига LV-1000, Латвия

Место работы, должность: Балтийская Международная академия (г.Рига), проф.
Образование, квалификация

Сент.1970 – июнь1977 – филол.фак., отделен. журналистики ЛУ, Рига

Янв.1982 – ноябрь 1984 – аспирантура Академии Наук ЛССР, Рига

Ноябрь 1984 – кандидат филологических наук, Академия Наук ЛССР, Рига

Май 1990 – доцент, Москва

Май 1992 – доктор филологии, Латв.Академия наук, Рига

Опыт научной и научно-педагогической работы 

Июнь 1970 – июль 1977 – Талсынский краеведч. и худож. музей, 

                                        главн.хранитель фондов, Талсы
Ноябрь 1979 – июль 1987 – Академия наук ЛССР, Рига

                                          (научный редактор издательства    

                                          «Зинатне»;

                                           научный сотрудник Инст-та яз. и 
                                           литературы;

                                           ученый секретарь Редакционно-
                                           издательского

                                           совета /РИСО/ Президиума Академии 
                                           наук)

Сент.1987 – янв.1993 – доцент, заведующий кафедрой латышской 
                                    филологии и культуры Даугавпилсского 
                                    педагог. инст-та

Сент.1991 – окт.1995 – советник председателя Даугавпилсской 
                                    городской Думы по языковым вопросам

Апрель 1993 – до наст.вр. – директор Центра мультикультурализма, 

                                           Даугавпилс, Рига (с 2004 г.)
Май 2004- фефр.2005 – директор магистратуры Высш. Шк. 
                                    «Туриба», Рига

Сент. 2004 – до наст.вр. – проф.Балт. Межд. ак.
Список публикаций (книг)    
1.Комментарии, предисловие. Публикация в кн. Я.Райнис,

   Собр.сочин., 24 том., Рига, 1986 (лат.яз.)

2.Перевод книги В.Иванова Чет и нечет. Ассиметрия мозга и 

   динамика знаковых систем. Рига, 1990 (лат. яз.)       

3.Райнис и символизм. Даугавпилс, 1992 (лат.яз.)

4.Дневники Райниса. Даугавпилс, 1992 (лат.яз.)

5.Райнис и его время. Даугавпилс, 1994 (лат.яз.)

6.Мой Райнис. Даугавпилс, 1996 (лат.яз.)

7.История культуры Латвии. 1 книга. Даугавпилс, 1996

8.История культуры Латвии. Даугавпилс, 2000 (лат.яз.)

9.(Без автора) 50 текстов для аттестации и экзаменов по латышскому языку.

    Даугавпилс, 2000, повторн.издан. 2001

10.Под черным солнцем химеризма. Культурологические эссе  

     и исследования. Рига, 2005 (www.artursprieditis.narod.ru , лат.яз.)   

11.Введение в культурологию. Теория культуры и история  

     культуры. Даугавпилс, 2003 (лат.яз.)

12.История культуры Латвии для средних школ. Рига,  

    2005 (лат.яз. www.artursprieditis.narod.ru)

13.Диалог культур: история и теория интеркультурной  

    коммуникации. Рига, 2006 (лат.яз.)

14. Теории массовой коммуникации. Конспект лекц.курса. Рига, 2006 (www.artursprieditis.narod.ru  лат.яз.)
15. Пространство Спидолы. Статьи о культуре. Рига, 2007 (лат.яз. www.artursprieditis.narod.ru) 
16. Европоведение: геополитика, интеграция, идеология. Курс лекций. Рига, 2007 (лат.яз. www.artursprieditis.narod.ru) 
17. Планета коммуникации. Статьи о теории коммуникации. Рига, 2008 (лат.яз. www.artursprieditis.narod.ru) 

18. Грамматика иррационального капитализма. Статьи о культуре в эпоху постиндустриализма. Рига, 2010 (лат.яз. www.artursprieditis.narod.ru) 
 Знание языков                           
Латышский, русский, английский

